
STYLISTYKA XXIV, 2015

ARTICLES

ALEKSANDER KIKLEWICZ 7 STYL JAKO KATEGORIA LINGWIS-
TYKI MIÊDZYKULTUROWEJ
Style as a category of the intercultural lin-
guistics

BO¯ENA WITOSZ 29 ARTEFAKTY I RÓ¯NE STYLE ICH DO-
ŒWIADCZANIA W KULTURZE KON-
SUMPCJI
Artifacts and different styles of their ex-
perience in the culture of consumption

ËÈËÈß Ð. ÄÓÑÊÀÅÂÀ 41 ÈÍÒÅÍÖÈÎÍÀËÜÍÛÉ ÑÒÈËÜ: ÏÑÈ-
ÕÈ×ÅÑÊÈÅ È ÊÎÌÌÓÍÈÊÀÒÈÂÍÛÅ
ÑÖÅÍÀÐÈÈ
Intentional style: mental and communicative
scripts

MARIA WOJTAK 55 KULTUROWE UWIK£ANIA WSPÓ£-
CZESNEGO DYSKURSU (STYLU) RE-
LIGIJNEGO – ZARYS PROBLEMATYKI
The cultural entanglement of the contem-
porary religious discourse (style) – an outline
of the issue

O¼GA ORGOÒOVÁ – ALENA BOHUNICKÁ 75 OSOBITOSTI REÈNÍCKEJ KULTÚRY NA
SLOVENSKU. SONDY DO PREZIDENT-
SKEJ KAMPANE 2014
Particularities of rhetorical culture in Slova-
kia. Exploring presidential campaign 2014

HANA SRPOVÁ 87 NÁZVY ÈESKÝCH POLITICKÝCH
STRAN JAKO SOUÈÁST MARKETIN-
GOVÉ STRATEGIE
The names of Czech political parties as part
of the marketing strategy

1



ÍÀÒÀËÜß È. ÊËÓØÈÍA 101 ÌÅÄÈÀÑÒÈËÜ È ÅÃÎ ÈÍÒÅÍÖÈÎ-
ÍÀËÜÍÎ-ÍÀÐÐÀÒÈÂÍÀß ÑÒÐÓÊÒÓÐÀ
Mediastyle and its intentional and narrative
structure

EL¯BIETA CHRZANOWSKA-KLUCZEWSKA 113 POMIÊDZY STUDIAMI NAD TEKSTEM
LITERACKIM A SEMIOTYK¥ ARTY-
STYCZN¥
Between the studies of literary texts and
artistic semiotics

PETR MAREŠ 131 VÍCEJAZYÈNÁ PRÓZA V NOVÉ ÈESKÉ
LITERATUØE A JEJÍ STYL
Multilingual prose in modern Czech litera-
ture and its style

ÎËÜÃÀ È. ÑÅÂÅÐÑÊÀß 141 ÍÎÂÛÉ ÏÓÁËÈÖÈÑÒÈ×ÅÑÊÈÉ
ÑÒÈËÜ: ÏÎÝÒÈ×ÅÑÊÈÅ È ÏÎËÈÒÈ-
×ÅÑÊÈÅ ÏÐÀÊÒÈÊÈ (ÍÀ ÏÐÈÌÅÐÅ
„ÏÎËÈÒÈ×ÅÑÊÎÉ” ÏÎÝÇÈÈ ÐÎÑÑÈÈ
È ÃÅÐÌÀÍÈÈ)
New publicistic style: poetic and political
practices (on the material of “political” po-
etry of Russia and Germany)

IRENA SZCZEPANKOWSKA 163 RÓ¯NORODNOŒÆ KULTUR I STYLÓW
W DOŒWIADCZENIU EMIGRACYJNYM
EMILA CIORANA I CZES£AWA MI-
£OSZA
Diversity of cultures and styles in the
emigration experience of Emil Cioran and
Czes³aw Mi³osz

ANNA WOJCIECHOWSKA 183 OPOZYCJA SWÓJ / OBCY W ZAPIS-
KACH MARII PAWLIKOWSKIEJ-JASNO-
RZEWSKIEJ Z LAT 1939–1945
The US-THEM opposition in Maria Pawli-
kowska-Jasnorzewska’s notes of 1939–1945

BEATA KURY£OWICZ 199 WIZJA AFRYKAÑSKIEGO CZASU W RE-
PORTA¯ACH RYSZARDA KAPUŒCIÑ-
SKIEGO
A conception of the African time in the
literary reportages by Ryszard Kapuœciñski

2



CEZARY PI¥TKOWSKI 211 UKRAINA I KOZACY W POETYCKIEJ
REMINISCENCJI POLSKIEGO ROMAN-
TYKA. O STYLU DUMEK HISTORYCZ-
NYCH BOHDANA ZALESKIEGO
Ukraine and Cossacks in a poetic remini-
scence of a Polish romantic. The style of
historical dumkas of Bohdan Zaleski

ËÀÐÈÑÀ Ò. ÊÀÑÏÅÐÎÂÀ 229 ËÅÊÑÈÊÎ-ÑÅÌÀÍÒÈ×ÅÑÊÈÉ ÀÍÀ-
ËÈÇ ÑÒÈÕÎÒÂÎÐÅÍÈß Í. Ñ. ÃÓÌÈ-
ËÅÂÀ „ÑÀÄÛ ÄÓØÈ”
Lexico-semantic analysis of Gumilev’s “Gar-
dens of the Soul” poem

ÍÀÄÅÆÄÀ Â. ÑÌÈÐÍÎÂÀ 237 ÀÍÒÐÎÏÎÖÅÍÒÐÈ×ÅÑÊÎÅ ÈÇÌÅÐÅ-
ÍÈÅ ÑÒÈËß (ÍÀ ÌÀÒÅÐÈÀËÅ ÐÀÑ-
ÑÊÀÇÎÂ Â. Â. ÍÀÁÎÊÎÂÀ)
Anthropocentric style dimension (based on
Vladimir Nabokov’s stories)

ËÀÐÈÑÀ È. ØÅÂ×ÅÍÊÎ 249 ÊÎÍÑÒÀÍÒÛ È ÏÅÐÅÌÅÍÍÛÅ ÊÓËÜ-
ÒÓÐÛ Â ßÇÛÊÎÂÎÌ ÏÐÎÑÒÐÀÍÑÒÂÅ
ÓÊÐÀÈÍÑÊÈÕ ÌÅÄÈÀ
Ñonstant and variable units of culture in the
language space of Ukrainian media

ÄÌÈÒÐÈÉ Þ. ÑÈÇÎÍÎÂ 261 ÌÅÄÈÖÈÍÑÊÀß ÒÅÐÌÈÍÎËÎÃÈß
Â ÁÅËÎÐÓÑÑÊÈÕ, ÏÎËÜÑÊÈÕ, ÐÓÑ-
ÑÊÈÕ È ÓÊÐÀÈÍÑÊÈÕ ÌÅÄÈÀ: ÑÅ-
ÌÀÍÒÈÊÎ-ÑÒÈËÈÑÒÈ×ÅÑÊÀß ÕÀ-
ÐÀÊÒÅÐÈÑÒÈÊÀ
Medical terminology in the Slavic media:
stylistic characteristics

ÒÀÒÜßÍÀ A. ÂÎÐÎÍÖÎÂÀ 271 ÐÅ×ÅÂÎÉ ÆÀÍÐ ÊÎÌÏËÈÌÅÍÒÀ
Â ÑÎÂÐÅÌÅÍÍÎÉ ÐÎÑÑÈÉÑÊÎÉ ÊÎÌ-
ÌÓÍÈÊÀÖÈÈ
Speech genre of a compliment in modern
Russian communication

JERZY BINIEWICZ 283 POCZ¥TKI POLSKIEGO STYLU NAU-
KOWEGO – MIÊDZY TEORI¥ NAUKO-
W¥ A PRAKTYK¥ GOSPODARCZ¥
The beginnings of the Polish scientific style
of writing – between scientific theory and
practical economy

3



MARZANNA U�DZICKA 299 £ADNE MÓWIENIE O NIE£ADNEJ RZE-
CZY. PRZYCZYNEK DO �RÓDE£ POL-
SKICH WZORÓW KULTUROWYCH
W UJÊCIU STYLOWYM I SOCJALNYM
Nice talking about an unattractive thing. The
contribution to Polish cultural patterns from
the stylistic and social perspective

KAMILA MRÁZKOVÁ 319 JAZYKOVÁ A KULTURNÍ RÙZNORO-
DOST V SOUÈASNÉ ÈESKÉ KOMERÈ-
NÍ REKLAMÌ
Linguistic and cultural heterogeneity in con-
temporary Czech commercial advertising

JIØÍ ZEMAN 331 DÍVÈÍ NARATIVY JAKO ODRAZ GEN-
DEROVÉ KULTURY
Girl narratives as a reflection of gender cul-
ture

ÑÂÅÒËÀÍÀ Ô. ÁÀÐÛØÅÂÀ 339 ÔÎÍÎÑÒÈËÈÑÒÈÊÀ ÍÎÂÎÑÒÍÛÕ
ÌÀÑÑÌÅÄÈÀ
Fonostylistics of massmedia news program-
mes

Â²ÊÒÀÐ ². ²¡×ÀÍÊÀ¡ 347 ÌÅÄÛßÒÝÊÑÒ ßÊ ÊÀÒÀË²ÇÀÒÀÐ ÌÎ¡-
ÍÛÕ ÒÝÍÄÝÍÖÛÉ ² ÇÀÊÀÍÀÌÅÐ-
ÍÀÑÖÅÉ
Media text as a catalyst for linguistic trends
and patterns

ËÀÐÈÑÀ ÃÎËÎÞÕ 357 ÍÀÖ²ÎÍÀËÜÍÎ-ÊÓËÜÒÓÐÍÀ ÌÎÄÀËÜ-
Í²ÑÒÜ ÀÂÒÎÐÑÜÊÈÕ ÐÎÇÄÓÌ²Â
Â ÓÊÐÀ¯ÍÑÜÊÈÕ ÏÐÎÇÎÂÈÕ ÒÅÊÑ-
ÒÀÕ Ê²ÍÖß ÕÕ – ÏÎ×ÀÒÊÓ ÕÕ² ÑÒ.
National cultural author’s modality in prose
at the end of the 20th century and at the be-
ginning of the 21st century

ÒÀÒÜßÍÀ Â. ×ÅÐÍÛØÎÂÀ 367 ÔÀÊÒÎÐÛ ÓÑÏÅØÍÎÃÎ È ÊÎÍ-
ÔËÈÊÒÍÎÃÎ ÎÁÙÅÍÈß Â ÓÑËÎÂÈ-
ßÕ ÊÓËÜÒÓÐÍÎ-ÑÒÈËÅÂÎÃÎ ÐÀÇÍÎ-
ÎÁÐÀÇÈß (ÍÀ ÌÀÒÅÐÈÀËÅ ÈÍÒÅÐ-
ÍÅÒ-ÊÎÌÌÓÍÈÊÀÖÈÈ)
Factors for successful and conflict communi-
cation in the conditions of cultural and stylistic
diversity (based on Internet communication)

4



MICHAL KØÍSTEK 381 COMPARING THEORETICAL APPROA-
CHES TOWARDS STYLE: SEVERAL
POSSIBLE CRITERIA AND CHANGING
CULTURAL CONTEXTS

DOROTA BRZOZOWSKA 389 PRAWDA I FA£SZ W HUMORYSTYCZ-
NYCH OPOWIADANIACH CHIÑSKICH
Truth and lie in Chinese humorous stories

IWONA SZWED 403 STYL INTERNETOWYCH OFERT PRA-
CY W UJÊCIU KONTRASTYWNYM POL-
SKO-NIEMIECKIM
Polish-German contrastive study of online
job advertisement style

ANNA HANUS 423 GDZIE KRZY¯UJ¥ SIÊ DROGI W PO-
LONISTYCZNYM I GERMANISTYCZ-
NYM ROZUMIENIU STYLU?
Where do the stylistic paths cross – viewed
from a Polish-German perspective

CHRONICLE

445

IN MEMORY OF PROFESSOR VIACHESLAV B. KASHKIN

BOOK REVIEWS

STANIS£AW GAJDA 449 Ëapèca Ëåoíèäoâía Øåcòaêoâa, Ðóccêaÿ

aâòopcêaÿ ëeêcèêoãpaôèÿ. Teopèÿ, ècòo-

pèÿ, coâðåìåííîñòü

EWA MALINOWSKA 457 Maria Wojtak, O jêzyku i stylu polskiego

dramatu. Studia i szkice

ÍÀÒÀËÜß È. ÊËÓØÈÍA 463 Áðàíêî Òîøîâè÷, Èíòåðíåò-ñòèëèñòèêà

5



HANA SRPOVÁ 467 Svìtla Èmejrková, Martin Havlík, Jana Hof-
fmannová, Olga Müllerová, Jiøí Zeman, Styl

mediálních dialogù

DOROTA BRZOZOWSKA 469 Poznajmy siê w Poznaniu! Minikurs jêzyka

polskiego dla cudzoziemców, red. I. Wieczorek

ANNA ANDRZEJEWSKA 473 Agata Bisko, Polska dla œredniozaawanso-

wanych. Wspó³czesna polskoœæ codzienna

BOOKS RECEIVED

477

NOTES ON CONTRIBUTORS

481

GUIDE TO CONTRIBUTORS 485 INSTRUKCJA DLA AUTORÓW

6



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /All
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJDFFile false
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /CMYK
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 300
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 300
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /SyntheticBoldness 1.000000
  /Description <<
    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000500044004600206587686353ef901a8fc7684c976262535370673a548c002000700072006f006f00660065007200208fdb884c9ad88d2891cf62535370300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002000d>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef653ef5728684c9762537088686a5f548c002000700072006f006f00660065007200204e0a73725f979ad854c18cea7684521753706548679c300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002000d>
    /CZE <>
    /DAN <>
    /DEU <>
    /ESP <>
    /FRA <>
    /GRE <>
    /HRV <>
    /HUN <>
    /ITA <>
    /JPN <>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020b370c2a4d06cd0d10020d504b9b0d1300020bc0f0020ad50c815ae30c5d0c11c0020ace0d488c9c8b85c0020c778c1c4d560002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e000d>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken voor kwaliteitsafdrukken op desktopprinters en proofers. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /PTB <>
    /RUM <>
    /RUS <>
    /SLV <>
    /SUO <>
    /SVE <>
    /TUR <>
    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents for quality printing on desktop printers and proofers.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)
    /POL <>
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /ConvertColors /NoConversion
      /DestinationProfileName ()
      /DestinationProfileSelector /NA
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /MediumResolution
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure true
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles true
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /NA
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged
      /UntaggedRGBHandling /LeaveUntagged
      /UseDocumentBleed false
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice


